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MANUEL D'UTILISATION 
 
 

Nous vous remercions d'avoir choisi le BIGHEAD PRO HA-2. Nous avons mis toute notre passion et 
tout notre engagement dans la conception et la fabrication de ce produit innovant, unique et 
hautes performances. 
Nous vous recommandons de lire le présent manuel pour en tirer les meilleures performances et 
pour lui garantir une durée de vie optimale. 
 



 
À LIRE EN PREMIER 
Avant d'utiliser le BIGHEAD PRO HA-2, veuillez lire l'INTÉGRALITÉ des présentes instructions. 
⚫ À la réception du produit, assurez-vous qu'il n'a pas été endommagé pendant le transport. Si 

vous constatez des dégâts, contactez immédiatement le revendeur. 
⚫ N'installez jamais cet équipement dans un emplacement confiné ou encastré (étagère ou autre) 

et maintenez toujours une ventilation suffisante. Les ouvertures de ventilation ne doivent en 
aucun cas être obstruées par des livres, magazines, nappes, rideaux ou autre... 

⚫ ATTENTION ! Il existe un risque d'explosion si vous utilisez une batterie ou des piles incorrectes. 
Remplacez uniquement les batteries/les piles par un modèle identique ou équivalent. 

⚫ AVERTISSEMENT : Les batteries (piles ou batterie) ne doivent en aucun cas être exposées à une 
chaleur excessive (lumière directe du soleil, flammes, etc...). 

⚫ AVERTISSEMENT : Utilisez exclusivement les accessoires fournis ou agréés par le fabricant 
(comme par exemple l'adaptateur d'alimentation). 

⚫ AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, veillez à ne pas 
exposer cet appareil à la pluie ou à l'humidité. Veillez également à ne pas l'exposer à des 
écoulements ou éclaboussures. 

⚫ Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil et lorsque vous le déplacez, attachez bien les câbles 
d'alimentation avec un serre-câble ou autre. Veillez à ne pas exposer les câbles d'alimentation à 
des angles saillants susceptibles de les endommager. Lors de la remise en service de l'appareil, 
vérifiez bien que les câbles d'alimentation n'ont pas été endommagés. Si vous constatez des 
dégâts, trouvez un technicien qui saura remplacer les câbles d'alimentation avec le modèle 
exact recommandé par le fabricant, ou avec un modèle aux caractéristiques identiques. 

⚫   Mise au rebut du produit. Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 
déchets ménagers ordinaires en Union Européenne. Pour préserver l'environnement et 
l'Homme des dégâts provoqués par les dépôts et décharges sauvages, veuillez recycler ce 
produit de façon responsable et ainsi promouvoir l'utilisation durable des ressources de notre 
planète. Si vous souhaitez retourner votre dispositif usagé, utilisez les systèmes de retour/de 
collecte ou contactez directement le revendeur du produit. Ce dernier peut récupérer votre 
produit pour le faire recycler. 

 
 

PRÉSENTATION DU BIGHEAD PRO 

Le BIGHEAD PRO regroupe de très nombreuses fonctionnalités dans un format compact. 
1. Booster pour casque audio : Branchez un smartphone ou un périphérique audio sur l'entrée 
auxiliaire et révélez le plein potentiel de votre musique pour l'écoute au casque. 
La puissance de sortie du BIGHEAD PRO est plus de six fois supérieure à celle d'un iPhone. Cette 
puissance supplémentaire se traduit par une meilleure dynamique et une meilleure résolution 
audio. 
2. Ampli casque pour guitares et basses : Avec son EQ à deux bandes spécialement conçue, le 
BIGHEAD PRO est optimisé pour les instruments de basses mais peut aussi être utilisé avec tous les 
autres types d'instrument grâce au spectre très large de son réglage des aigus. Le contrôle du 
niveau d'entrée permet également d'utiliser tous types d'instrument actifs ou passifs avec une 
impédance et un niveau de signal optimisés. 
3. Enregistrement numérique : Grâce à son port Micro-USB, il est possible de connecter le BIGHEAD 
PRO à un ordinateur pour enregistrer directement dans des logiciels tels que Pro Tools, Cakewalk ou 



Garage Band. 
4. Lecture numérique : La connectique USB permet également de convertir un signal numérique 
pour la lecture en analogique. 
5. Préamplificateur : Le jack de sortie ligne (LINE OUT) peut être relié à l'entrée d'un autre 
amplificateur afin de faire bénéficier ce dernier du signal optimisé et de l'EQ du BIGHEAD PRO. 
Le BIGHEAD PRO bénéficie d'une batterie interne rechargeable (Lithium-Ion) qui offre jusqu'à 
8 heures d'utilisation en continu. Il est également possible d'utiliser un chargeur de smartphone 
avec le port Micro-USB afin d'utiliser le BIGHEAD PRO sur secteur. 
 

PRÉSENTATION DES PANNEAUX AVANT ET ARRIÈRE 

               

                
 

 
1. Niveau de gain d'entrée (contrôle externe) 
Instrument uniquement. Ce réglage permet d'adapter le volume d'un instrument au BIGHEAD PRO. 
Si vous entendez de la distorsion sur le signal, baissez le gain d'entrée jusqu'à ce qu'elle disparaisse. 
2. Volume principal (contrôle interne) 
Permet d'ajuster simultanément le volume de l'entrée instrument et de l'entrée auxiliaire. 
3. Jack de sortie casque (HEADPHONE) 
Jack stéréo 3,5 mm standard pour casque audio. Le signal de l'entrée auxiliaire est en stéréo, et le 
signal de l'entrée instrument est en mono. 
4. Témoin d'alimentation 
5. Réglage des aigus (contrôle interne) 
Permet d'ajuster les fréquences aigues à +/- 18 dB (signal instrument uniquement, n'affecte pas le 
signal de l'entrée auxiliaire). 



6. Réglage des basses (contrôle interne) 
Permet d'ajuster les fréquences graves à +/- 18 dB (signal instrument uniquement, n'affecte pas le 
signal de l'entrée auxiliaire). 
7. Jack de sortie ligne (LINE OUT) 
Le préampli du BIGHEAD PRO est un préampli de qualité studio, et cette sortie ligne vous offre un 
donc un signal parfaitement pur pour l'enregistrement ou pour utiliser un autre ampli. 
8. Jack d'entrée (INPUT) pour instrument basse. 
Cette entrée haute impédance est conçue pour accepter tous les instruments actifs ou passifs. 
9. Jack d'entrée auxiliaire stéréo (AUX INPUT) 
Ce mini-jack stéréo permet de lire le signal d'un iPod, d'un iPad, d'un ordinateur ou d'une boîte à 
rythmes. 
10. Port USB (interface audio numérique) 
⚫ Lorsqu'il est connecté à un ordinateur, le HA-2 apparaît sous la désignation "PJB HA-2", ou 

"XMOS USB Audio" sur les versions plus anciennes de Windows. 
⚫ En mode USB, le potentiomètre VOLUME permet d'ajuster le volume.  
⚫ Le pilote USB par défaut de Windows 7, Windows 8 et Windows 10 n'est compatible qu'avec 

l'audio USB classe 1, ce qui limite le flux audio à deux canaux PCM avec un taux 
d'échantillonnage max. de 96 kHz. Pour permettre la compatibilité PCM avec un taux 
d'échantillonnage plus élevé et avec le flux DSD, l'interface USB du HA-2 bénéficie de l'audio 
USB classe 2, ce qui implique d'utiliser un pilote spécifique sur Windows 7, Windows 8 et 
Windows 10. Rendez-vous sur http://pjbworld.com/cms/index.php/product-ha-2/ pour plus 

d'informations. 
⚫ Veuillez noter que Microsoft ne fournit plus de mises à jour ou d'assistance pour Windows XP, 

et qu'aucun pilote compatible avec Windows XP n'est disponible. Veuillez contacter le service 
après-vente pour plus d'informations. 

⚫ Le pilote USB de Mac OS est compatible par défaut avec l'audio USB de classe 1 et de classe 2, 
et l'utilisation du HA-2 sur Mac ne nécessite donc aucun pilote spécifique. 

⚫ En mode USB, le HA-2 permet d'utiliser un flux PCM à divers taux d'échantillonnage : 44,1 KHz / 
48 KHz / 88,2 KHz / 96 KHz / 176,4 KHz / 192 KHz / 352,8 KHz / 384 KHz. La résolution la plus 
élevée pour le flux PCM est 24 bits. Le HA-2 est également compatible avec la lecture DSD à des 
taux d'échantillonnage de 2,822 MHz et 5,644 MHz (flux sur sortie avec mode DoP). 

⚫ Lorsque vous utilisez le HA-2 avec des périphériques intelligents (smartphones, tablettes), 
veuillez utiliser un câble adaptateur USB OTG dédié et installer l'application correspondante si 
nécessaire (Sony Neutron, par exemple). 

En mode USB et sous Windows, le fichier audio DSD est lu puis délivré en sortie en mode DoP (DSD 
via PCM). Pendant la lecture, laissez le volume principal de votre système au réglage maximum. Si 
vous réduisez le volume principal sur votre système, vous risquez de ne pas avoir d'audio en sortie 
ou de souffrir de parasites. 
Voici comment régler le volume principal : 
"Panneau de configuration" → "Matériel et audio" → "Son" → "Lecture", double-cliquez sur l'icône 
XMOS, sélectionnez l'onglet Niveau et réglez le volume principal à sa valeur maximum. 



 
 

Remarque : le lecteur par défaut sous Mac OS n'est pas compatible avec la lecture DSD ou DoP. 
 
11. Témoin de charge 
Rouge fixe = en charge / Éteint = charge complète 
12. Interrupteur d'alimentation on/off 
 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
Puissance de sortie max. pour casque : 300mW 
Réponse en fréquence : 10 Hz - 40 KHz 
Impédance : 16-64 ohms 
Réglages : Master Volume, Gain d'entrée, 
Treble/Bass pour le signal instrument 
Jacks : Casque (3,5 mm stéréo), sortie ligne (6,3 mm mono), 
entrée instrument (6,3 mm mono), entrée AUX (3,5 mm stéréo), 
Micro-USB pour recharge de batterie et interface numérique 
Dimensions (L x P x H) : 75 x 149 x 24 mm (3 x 5,9 x 0,9 pouces) 
Poids : 290 g (0,6 livres) 
 
ACCESSOIRES FOURNIS 
Protection souple, jack stéréo 3,5mm et câble micro-USB 
 
Pour toute question relative à l'entretien hors des USA, veuillez contacter le distributeur applicable dans votre 
pays. Vous trouverez plus d'informations à ce sujet sur notre site Web. 
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